Nations Unies 


S/RES/1921 (2010) 



Conseil de securite 


Distr. generate 
12 mai 2010 


Resolution 1921 (2010) 

Adoptee par le Conseil de securite a sa 6311 e seance, 
le 12 mai 2010 

Le Conseil de securite , 

Rappelant ses resolutions 1909 (2010), 1879 (2009), 1864 (2009), 

1825 (2008), 1796 (2008) et 1740 (2007), et la declaration de son president en date 
du 5 mai 2009 (S/PRST/2009/12), 

Reaffirmant la souverainete, l’integrite territoriale et l’independance politique 
du Nepal, qui doit s’approprier la mise en oeuvre de 1’Accord de paix global et des 
accords ulterieurs, 

Rappelant la signature, le 21 novembre 2006, par le Gouvernement nepalais et 
le Parti communiste nepalais-maoiste, de l’Accord de paix global et la volonte 
declaree des deux parties d’instaurer une paix permanente et viable, 

Considerant le souhait ardent des Nepalais pour la paix et le retour de la 
democratic et 1’importance, a cet egard, de la mise en oeuvre de V Accord de paix 
global et des accords ulterieurs par les parties nepalaises concernees, 

Se declarant toujours dispose a soutenir le processus de paix en cours au Nepal 
en vue de la mise en oeuvre diligente et efficace des accords susmentionnes, en 
particulier de l’Accord du 25 juin 2008, comme le Gouvernement nepalais le lui a 
demande, 

Notant que la date butoir pour la promulgation de la nouvelle constitution 
democratique du Nepal est fixee au 28 mai 2010, et preoccupe par le fait que, a ce 
jour, les partis politiques ne sont pas parvenus a un consensus sur la nouvelle 
constitution, ni sur la prorogation du mandat de l’Assemblee constituante, 

Exprimant Linquietude que lui inspirent les recentes tensions au Nepal, et 
exhortant toutes les parties a resoudre leurs differends par la negociation pacifique, 

Se faisant Lecho de l’appel lance par le Secretaire general a toutes les parties 
nepalaises pour qu’elles aillent rapidement de l’avant dans la mise en oeuvre des 
accords conclus, prenant note de l’avis du Secretaire general selon lequel la Mission 
des Nations Unies au Nepal (MINUNEP) est bien placee pour aider a surveiller la 
gestion des armes et du personnel arme conformement a l’Accord entre les partis 
politiques en date du 25 juin 2008, et constatant que la Mission est disposee, sur 
demande, a aider les parties a trouver une solution durable a cette fin, 
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Accueillant avec satisfaction le rapport du Secretaire general en date du 
28 avril 2010 sur la Mission des Nations Unies au Nepal (S/2010/214), 

Rappelant l’achevement de deux des phases de 1’operation de verification, 
accueillant favorablement la poursuite de l’aide apportee aux fins de surveiller la 
gestion des armes et du personnel arme des deux parties conformement a la 
resolution 1740 (2007) et aux dispositions de 1’Accord de paix global, notant qu’il 
importe de trouver les moyens de creer durablement les conditions necessaires a 
l’achevement des activites de la MINUNEP, et notant egalement a cet egard la 
necessite de regler sans plus tarder les questions en suspens, 

Se felicitant de l’achevement du processus de demobilisation des membres du 
personnel de l’armee mao'iste disqualifies comme le prevoyait le plan d’action pour 
la demobilisation et la readaptation des membres de l’armee mao'iste qui ont ete 
disqualifies du fait de leur qualite de mineurs, convenu le 16 decembre 2009 par le 
Gouvernement nepalais, le Parti communiste unifie du Nepal (mao'iste) et 
l’Organisation des Nations Unies, et appelant toutes les parties a continuer de mettre 
en oeuvre ce plan, en menant les activites de suivi et d’etablissement de rapports 
indiquees, conformement aux resolutions 1612 (2005) et 1882 (2009), 

Rappelant que 1’election de l’Assemblee constituante s’etant tenue avec 
succes, certains elements du mandat de la MINUNEP resultant de la resolution 
1740 (2007) ont deja ete executes, 

Prenant note de la lettre datee du 5 mai 2010 (S/2010/229) que le 
Gouvernement nepalais a adressee au Secretaire general, dans laquelle il souligne 
E importance de la contribution apportee par la MINUNEP et demande que le 
mandat de la Mission soit proroge jusqu’au 15 septembre 2010, 

Conscient qu’il faut preter particulierement attention aux besoins et au role des 
femmes, des enfants et des groupes traditionnellement marginalises dans le 
processus de paix, comme indique dans V Accord de paix global et dans la 
resolution 1325 (2000), 

Conscient de la necessite de lutter contre l’impunite et de promouvoir et 
defendre les droits de l’homme, et de renforcer, conformement aux principes 
internationaux, les capacites des institutions nationales independantes de defense 
des droits de l’homme, 

Consider ant que la societe civile peut jouer un role important dans la 
transition democratique et la prevention des conflits, 

Se felicitant de la contribution de la Representante speciale du Secretaire 
general et de son equipe au sein de la MINUNEP et de celle de l’equipe de pays des 
Nations Unies, dont le Haut-Commissariat aux droits de l’homme, qui veille au 
respect des droits de l’homme a la demande du Gouvernement nepalais, et 
soulignant que les efforts deployes par la Mission et toutes les entites des Nations 
Unies dans la zone de la Mission doivent se coordonner et se completer, en 
particulier dans l’interet de la continuite, le mandat de la Mission touchant a sa fin, 

1. Decide , comme suite a la demande du Gouvernement nepalais et 
conformement aux recommandations du Secretaire general, de reconduire jusqu’au 
15 septembre 2010 le mandat de la MINUNEP tel qu’il resulte de la resolution 
1740 (2007), sachant que certains elements du mandat ont ete executes et que se 
poursuivent les activites de controle de la gestion des armes et du personnel arme 
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convenues dans l’Accord entre les partis politiques en date du 25 juin 2008, qui 
doivent promouvoir la mise en oeuvre du processus de paix; 

2. Demande a toutes les parties de tirer pleinement parti des competences 
de la MINUNEP et de sa volonte d’appuyer, dans le cadre de son mandat, le 
processus de paix afin de faciliter 1’execution, d’ici au 15 septembre 2010, des 
elements du mandat de la Mission qui sont en suspens; 

3. Souligne que les arrangements actuels ont ete consus comme des mesures 
temporaires, plutot que comme des solutions a long terme, et decide que la 
MINUNEP devrait, en liaison avec les parties, commencer immediatement a prendre 
aupres du Gouvernement nepalais les dispositions necessaires en prevision de son 
retrait, notamment aux fins du transfert de toute responsabilite residuelle en matiere 
de controle au plus tard le 15 septembre 2010; 

4. Engage le Gouvernement nepalais et le Parti communiste unifie du Nepal 
(maoiste) a arreter et a mettre en place un plan d’action assorti d’echeances precises 
pour mener a bien la demobilisation et la readaptation du personnel de l’armee 
maoiste, avec l’appui du Comite special charge de la supervision, de Y integration et 
de la readaptation du personnel de l’armee maoiste et de son comite technique; 

5. Demande a tous les partis politiques du Nepal de faire avancer le 
processus de paix et d’oeuvrer dans un esprit de cooperation, de consensus et de 
compromis a aller de l’avant vers un reglement veritablement durable qui ouvre au 
pays un avenir pacifique, democratique et plus prospere; 

6. Prie les parties nepalaises de prendre les mesures requises pour ameliorer 
la surete, la securite et la liberte de mouvement de la MINUNEP et du personnel 
associe a Y occasion de Y execution des taches enoncees dans le mandat de la 
Mission; 

7. Prie le Secretaire general de lui faire rapport au plus tard le l er septembre 
2010 sur Eapplication de la presente resolution; 

8. Decide de rester saisi de la question. 
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